
 
پی نوشت

1.  کریستن سن، ایران در زمان ساسانیان، ترجمه غلامرضا 

رشید یاسمی، تهران: دنیای کتاب، 1368، ص651-650.

2.  چوکسی، ستیز و سازش. زرتشتیان مغلوب و مسلمانان 

غالب در جامعه ایرانِ نخستین سده های اسلامی، ترجمه 
نــادر میرســعیدی، تهــران: ققنــوس. 1393، ص99، 107، 

132 و 172.

3.  دراین باره، ر.ک: بارتولد، 1352، ج1، ص139-138.

4.  ر.ک: بیهقی، بی تا، ج3، ص1195-1194.

5.  همان، ص1194.

6.  درباره پارۀ دوم روایت قَرشــی، ر.ک: بیهقی، بی تا، ج3، 

ص1195-1194.

7.  بارتولد، ترکستان نامه؛ ترکستان در عهد هجوم مغول، 

ترجمه کریم کشــاورز، 2ج، تهران: انتشارات بنیاد فرهنگ 

ایران، 1352، ج1، ص543.

8.  ابن اثیر، الکامــل فی التاریــخ، ج8، بیــروت: دار صادر. 

1385ق، ج8، ص532.

9.  بارتولد، ترکستان نامه؛ ترکستان در عهد هجوم مغول، 

ترجمه کریم کشــاورز، 2ج، تهران: انتشارات بنیاد فرهنگ 

ایران. 1352، ج1، ص543.

10.  چنین می نماید که اصل این رساله به زبان ترکی جغتایی 

نوشته شده و بعدها به فارسی نیز ترجمه شده است. ترجمه 

فارســی تذکــره بغراخانی بــه تصحیــح محمد منیــر عالم و 

از ســوی مرکز تحقیقات فارســی ایران و پاکســتان به چاپ 

رسیده است. 

11.  چنان که مشاهده می شود، نام عموی ستوق بغراخان در 

روایت های قرشی و تذکره، متفاوت است. 

12.  جهــت اطلاع از متن ترکــی جغتایی تذکــره بغراخان و 

ترجمــه انگلیســی آن، ر.ک: شــاو، 1878، ج1، ص4-12 و 

87-96؛ همچنین درباره متن ترجمه فارســی، ر.ک: تذکره 

بغراخانی، 1376، ص109-83.
13. . بایستی به خاطر داشــت که مراد بارتولد از قید »هنوز« 

در این جمله، مربــوط به روزگار خود وی اســت و از آن زمان 

تا به امروز، دگرگونی های بسیاری در ساختارها و بافتارهای 

اجتماعــی، فرهنگی، ذهنی و فکری ســرزمین های آســیای 

مرکزی و مردمان آن مناطق رخ داده است.

14.  بارتولد، ترکستان نامه؛ ترکستان در عهد هجوم مغول، 

ترجمه کریم کشــاورز، 2ج، تهران: انتشارات بنیاد فرهنگ 

ایران. 1352، ج1، ص544.

15.  همان، ص545. مترجم محترم کتاب، به خطا نام پدر 

این شخص را که گویا »سُــفیان« بوده، به صورت »صوفیان« 

ترجمه کرده است.

16.  فرای، تاریخ ایران کمبریج؛ از فروپاشی دولت ساسانیان 

تا آمدن ســلجوقیان، گــردآوری ر.ن. فرای، ترجمه حســن 
انوشــه، ج4، تهــران: امیرکبیــر،1394، ص135؛ نیــز ر.ک: 

فروزانی، قراخانیان؛ بنیان گذاران نخســتین سلســله ترک 

مسلمان در فرارود )آســیای میانه(، تهران: سمت. 1389، 
ص14.

17.  ر.ک: ســمعانی، النســاب، طبع باعانــه وزارة المعارف 

والشــؤون الثقافیه للحکومة العالیة الهندیه، تحت مراقبة 

شرف الدین احمد مدیر دائره المعارف العثمانیة و سکرتیرها 

قاضی المحکمة العلیا سابقاً، حیدرآباد دکن: مطبعة مجلس 

دائره المعــارف العثمانیــة، 1397ق، ج11، ص138؛ همــو، 

ـــ.ق، ج5، ص89. اصــل عبــارت بر اســاس نســخه  1408ه

دارالجنان بیروت )1408هـ.ق، ج5، ص89( چنین است: 

»و أقــامَ ببُِخاری سِــنیِن، ثـُـمّ وَقَعَ إلــی الجُوْزَجَانــان و إتَّصَلَ 

لاطین«. بأولئکَ السَّ

18.  بارتولد، ترکستان نامه؛ ترکستان در عهد هجوم مغول، 

ترجمه کریم کشــاورز، 2ج، تهران: انتشارات بنیاد فرهنگ 

ایران. 1352، ج1، ص544، پانوشت3.

19.  Nastich, V.N. (1987). “Monetnye nakhodki 
iz Kazakhstana i Kirgizii (‘Coin Findings from 
Kazakhstan and Kirghizia’)”, Vtoraia Vsesoiuznaia 
Numizmaticheskaia Konferentsiia (the 2nd 
All-Russian Numismatic Conference. Abstracts 
of papers and communications), Moscow, pp. 
52-53.
20.  Schöth, Fredrik (1965). Chinese Currency, 
Revised and edited by Virgil Hancock. Iola, WI, 
USA: Krause.pp15-21..
21.   Nastich, V.N. (1987). “Monetnye nakhodki 
iz Kazakhstana i Kirgizii (‘Coin Findings from 
Kazakhstan and Kirghizia’)”, Vtoraia Vsesoiuznaia 
Numizmaticheskaia Konferentsiia (the 2nd 
All-Russian Numismatic Conference. Abstracts 
of papers and communications), Moscow, pp. 
52-53
ن  22. . این بخشِ برجای مانده از کتاب تاریخ هلال بن مُحَسَّ

کــه رویدادهــای ســال های 389-393 قمــری را پوشــش 

می دهــد، به عنــوان تکملــه ای بــر ذیــل وزیــر ابوشــجاع 

محمد بن حســین، ملقب بــه ظهیرالدیــن الــروذراوری، بر 

کتــاب تجارب الامم و تعاقــب الهمم ابوعلی مســکویه رازی 

به چاپ رســیده اســت؛ لذا عنوان مجلد هفتم از مجموعه 

تجارب الامم و ذیل ظهیرالدین روذراوری را بر خود دارد.
23.  صابی، الجزء الثامن من تاریخ الصّابی، تحقیق ســید 

حسن کســروی، ج7، بیروت: دارالکتب العلمیه.1424ق، 

ج7، ص24.

24.  مســکویه رازی، تجاربِ الُامَم و تعَاقُــب الهِمَم، تحقیق 

ســید حســن کســروی، ج5، بیــروت: دارالکتــب العلمیه، 

1424ق، ج5، صص348-346.

25.  Nastich, V.N. (1987), “Monetnye nakhodki 
iz Kazakhstana i Kirgizii (‘Coin Findings from 
Kazakhstan and Kirghizia’)”, Vtoraia Vsesoiuznaia 
Numizmaticheskaia Konferentsiia (the 2nd 
All-Russian Numismatic Conference. Abstracts 
of papers and communications), Moscow, pp. 
52-53.

دو نمونــه از مســکوکات مســی منســوب بــه نخســتین 
فرمانروایــان قراخانی که با طراز مســکوکات چینــی )کَش( و با 
عباراتی به خط کوفی ضرب شده است. واژگانی چون »ملک«، 
»آرام« )آزار یــا اوزار(، »یینــال« و »محمــد« در چهــار ســوی این 

سکه  ها دیده می شود.25  
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